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Одељак I Живе животиње; животињски производи 

I Део: Списак артикала забрањених за увоз (или транзит) или артикала 

који се прихватају условно 
 

Опште одредбе 

 Забрањени артикли: 

Течности и аеросоли у свим врстама поштанских пошиљака. 

 

 
Поглавље 1 Живе животиње 

• Забрањени артикли 

Све живе животиње, осим пчела и пијавица. 

• Артикли који се условно прихватају 

Видите Део II, § 2.1. и 2.1.1. 

Поглавље 2 Месо и јестиви остаци од меса 

• Забрањени артикли 

Нема. 

• Артикли који се условно прихватају 

Видите Део II, § 2.1 

Поглавље 3 Рибе и ракови, мекушци и остали водени бескичмењаци 

• Забрањени артикли 

Нема. 

• Артикли који се условно прихватају 

Видите Део II, § 2.1.2. 

Поглавље 4 Млечни производи; птичија јаја; природни мед; јестиви производи 

животињског порекла, који нису укључени или наведени на другом 

месту 

• Забрањени артикли 

Нема. 

• Артикли који се условно прихватају 

Видите Део II, § 2.1 

Поглавље 5 Производи животињског порекла, који нису укључени или наведени на 

другом месту 

• Забрањени артикли 

Нема. 

• Артикли који се условно прихватају 

Видите Део II, § 2.1 

 
Поглавље 6 Живо дрвеће и остале биљке; луковице; корење и слично; сечено цвеће и 

украсно лишће 

• Забрањени артикли 

Нема. 

• Артикли који се условно прихватају 

Видите Део II, § 2.2. 

 
 

Одељак II Биљни производи 
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Поглавље 7 Јестиво поврће и поједино корење и гомољи 

• Забрањени артикли 

Нема. 

• Артикли који се условно прихватају 

Видите Део II, § 2.2. 

Поглавље 8 Јестиво воће и језграсто воће; кора јужног воћа (агрума) или диња 

• Забрањени артикли 

Нема. 

• Артикли који се условно прихватају 

Видите Део II, § 2.2. 

Поглавље 9 Кафа, чај, мате (парагвајски чај) и зачини 

• Забрањени артикли 

Нема. 

• Артикли који се условно прихватају 

Видите Део II, § 2.2. 

Поглавље 10 Житарице 

• Забрањени артикли 

Нема. 

• Артикли који се условно прихватају 

Видите Део II, § 2.2. 

Поглавље 11 Производи млинарске индустрије; слад; скроб; инулин; пшенични глутен 

• Забрањени артикли 

Нема. 

• Артикли који се условно прихватају 

Видите Део II, § 2.2. 

Поглавље 12 Уљана семена и воће са есенцијалним уљима; разно зрневље, семена и 

воће; индустријске или медицинске биљке; слама и крмно биље 

• Забрањени артикли 

Нема. 

• Артикли који се условно прихватају 

Видите Део II, § 2.2. 

Поглавље 13 Природни лак; каучук, биљна смола и остали биљни сокови и екстракти 

• Забрањени артикли 

Нема. 

• Артикли који се условно прихватају 

Видите Део II, § 2.2. 

Поглавље 14 Биљни материјали за плетење; биљни производи који нису укључени или 

наведени на другом месту 

• Забрањени артикли 

Нема. 

• Артикли који се условно прихватају 

Видите Део II, § 2.2. 
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Поглавље 15 Животињске или биљне масти и уља и њихови производи; прерађене 

јестиве масти; животињски или биљни восак 

(Засебно поглавље) 

• Забрањени артикли 

Нема. 

• Артикли који се условно прихватају 

Видите Део II, § 2.1. и 2.2 

 

 

 

 

 

Поглавље 16 Прерађевине од меса, рибе или ракова, мекушаца или других водених 

бескичмењака 

• Забрањени артикли 

Нема. 

• Артикли који се условно прихватају 

Видите Део II, § 2.1, 2.2. и 2.9. 

Поглавље 17 Шећери и посластице од шећера 

Нема. 

Поглавље 18 Какао и какао производи 

Нема. 

Поглавље 19 Производи од житарица, брашна, скроба или млека; посластичарски 

производи 

Нема. 

Поглавље 20 Производи од поврћа, воћа, језграстог воћа или других делова биљака 

Нема. 

• Артикли који се условно прихватају 

Поглавље 21Разни јестиви производи (прерађевине) 

Нема. 

Поглавље 22 Напици, алкохолна пића и сирће 

• Забрањени артикли 

Нема. 

• Артикли који се условно прихватају 

Видите Део II, § 2.2. и 2.6. 

Поглавље 23 Остаци и отпаци у прехрамбеној индустрији; готова сточна храна 

Нема. 

Поглавље 24 Дуван и фабричке замене за дуван 

• Забрањени артикли 

Нема. 

• Артикли који се условно прихватају 

Видите Део II, § 2.6. 

 

Одељак III Животињске или биљне масти и уља и њихови производи; прерађене јестиве 

масти; животињски или биљни восак 

 

Прерађени (готови) прехрамбени производи: напици, алкохолна пића 

и сирће; дуван и фабричке замене за дуван 

Одељак 
IV 
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Одељак VI Производи хемијске индустрије и сродних делатности 

 
 
Поглавље 25 Со; сумпор; земља и камен; гипсани материјали; креч и цемент 

Нема. 

Поглавље 26 Руде, шљака и пепео 

Нема. 

Поглавље 27 Минерална горива, минерална уља и производи настали њиховом 

дестилацијом; битуменске супстанце; минерални восак 

Нема. 

 
Поглавље 28 Неорганске хемикалије; органске и неорганске смеше племенитих метала, 

ретких метала, радиоактивних елемената или изотопа 
• Забрањени артикли 

Опасни и радиоактивни отпад. 

Поглавље 29 Органске хемикалије 

• Забрањени артикли 

Алфа, бета и делта изомери. Хептахлор- алдрин и диелдрин-ендрин. 

Поглавље 30 Фармацеутски производи 

• Забрањени артикли 

Витамини који нису одобрени од Министарства здравља. 

Поглавље 31 Ђубрива 

• Забрањени артикли 

Амонијум нитрат. 

Поглавље 32 Екстракти за штављење и бојење; танини (штавила) и њихови деривати; 

боје, пигменти и остале супстанце за бојење; боје и лакови; кит и остале 

смоле; мастила 

Нема. 

Поглавље 33 Етерична уља и смоле; парфимеријски, козметички или тоалетни производи 

Нема. 

Поглавље 34 Сапун, органски површинско-активни реагенси, препарати за прање, 

препарати за подмазивање, вештачки воскови: производи за полирање или 

чишћење, свеће и слични артикли, пасте за моделовање, „зубни воскови” и 

стоматолошки производи на бази гипса 

Нема. 

Поглавље 35 Албуминоидне (протеинске) супстанце; модификовани скроб; лепила; 

ензими 

Нема. 

Поглавље 36 Експлозиви; пиротехнички производи; шибице, пиротехничке легуре; неки 

запаљиви производи 

• Забрањени артикли 

Мале петарде које експлодирају на земљи. 

Поглавље 37 Фотографски и кинематографски производи 

Нема. 

Поглавље 38 Разни хемијски производи 

Нема. 

 

Одељак V Минерални производи 
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Одељак VII Пластика и производи од пластике; гума и производи од гуме 

Одељак VIII Сирова кожа, обрађена кожа; крзна и њихови производи, седла и коњска 

опрема; артикли за путовање; ручне торбе и слични артикли; производи 

од животињских изнутрица (осим изнутрица свилене бубе) 

Поглавље 39 Пластика и производи од пластике 

Нема. 

Поглавље 40 Гума и производи од гуме 

Нема. 

 
Поглавље 41 Сирова кожа (осим необрађеног крзна) и обрађена кожа 

Нема. 

Поглавље 42 Артикли од коже; седла и коњска опрема; артикли за путовање, ручне 

торбе и слични артикли; производи од животињиских изнутрица, осим 

изнутрица свилене бубе 

Нема. 

Поглавље 43 Крзно и вештачко крзно; индустријски производи од крзна 

Нема. 

 

Поглавље 44 Дрво и производи од дрвета; дрвени угаљ 

Нема. 

Поглавље 45 Плута и производи од плуте 

Нема. 

Поглавље 46 Индустријски производи од сламе, еспарто хартије или другог материјала 

за плетење; корпе и плетена роба 

Нема. 

 

Поглавље 47 Целулоза дрвета или другог влакнастог целулозног материјала; отпаци и 

комадићи папира или папирних плоча 

Нема. 

Поглавље 48 Папир и папирне плоче; производи од папирне целулозе, папира или 

папирних плоча 

Нема. 

Поглавље 49 Штампане књиге, новине, слике и други производи штампарске 

делатности; рукописи, куцани текстови и нацрти 

• Забрањени артикли 

Часописи и артикли који се косе са моралним стандардима. 

Новчанице, валуте или све хартије од вредности које се исплаћују власнику, 

путни чекови. 

Видите Део II, § 2.11. 

• Артикли који се условно прихватају 

Мапе или сличне карте свих врста. Видите Део II, § 2.7. 

Целулоза дрвета или другог влакнастог целулозног материјала; отпаци и 

комадићи папира или папирних плоча; папир и папирне плоче и њихови 

производи 

Одељак 
X 

Дрво и производи од дрвета; дрвени угаљ; плута и производи од плуте; 

производи од сламе, еспарто хартије или другог материјала за плетење 

корпи и плетена роба 

Одељак      
IX 
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Одељак XI Текстил и текстилни производи 

 
Поглавље 50 Свила 

Нема. 

Поглавље 51 Вуна, фина (прерађена) или сирова животињска длака; предиво од коњске 

длаке и ткања 

Нема. 

Поглавље 52 Памук 

Нема. 

Поглавље 53 Друга биљна текстилна влакна, папирне нити и тканине од папирних нити 

Нема. 

Поглавље 54 Вештачка влакна; траке и слични синтетички текстилни материјали 

Нема. 

Поглавље 55 Синтетичка влакна 

Нема. 

Поглавље 56 Вателин, филц и неткани материјали: специјална предива: конци, 

конопци, ужад и дебела ужад и предмети од њих 

Нема. 

Поглавље 57 Теписи и остали подни покривачи од текстила 

Нема. 

Поглавље 58 Специјалне тканине; текстилни материјали са ресама; чипка таписерије 

(гоблени); поруби; вез 

Нема. 

Поглавље 59 Импрегнирани, обложени, превучени или ламинирани текстилни 

материјали; текстилни артикли погодни за индустријску употребу 

Нема. 

Поглавље 60 Плетене и хеклане тканине 

Нема. 

Поглавље 61 Одевни предмети и аксесоари за одећу који су плетени и хеклани 

Нема. 

Поглавље 62 Одевни предмети и аксесоари за одећу који нису плетени и хеклани 

Нема. 

Поглавље 63 Остали готови текстилни производи; комплети; ношена гардероба и 

ношени текстилни артикли, крпе 

• Забрањени артикли 

Ношена одећа. 

• Артикли који се условно прихватају 

Видите Део II, § 2.8. Део III. 

 
 
Поглавље 64 Обућа, саре чизама, и слично; делови ових производа 

• Забрањени артикли 

Ношена обућа. 

Артикли који се условно прихватају  

Видите Део II, § 2.8. Део III. 

Одељак XII Обућа, одевни предмети и украси за главу, кишобрани, сунцобрани, 

штапови за шетњу, штапови за помоћ при седању, бичеви, бичеви за јахање 

и њихови делови; прерађено перје и производи од перја; вештачко цвеће; 

артикли направљени од људске косе 
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Одељак XIII Артикли од камена, гипса, цемента, азбеста, мике (лискуна) или 

сличних материјала, керамички производи, стакло и стаклена роба 

Одељак XIV Природни или узгајани бисери, драго или полу-драго камење, племенити 

метали, позлата од племенитих метала и производи од њих; бижутерија; 

ковани новац 

Поглавље 65 Одевни предмети и украси за главу и њихови делови 

Нема. 

Поглавље 66 Кишобрани, сунцобрани, штапови за ходање, штапови за помоћ при 

седању, бичеви, бичеви за јахање и њихови делови 

Нема. 

Поглавље 67 Прерађено перје и паперје и производи направљени од перја и паперја; 

вештачко цвеће; артикли од људске косе 

Нема. 

 
Поглавље 68 Артикли од камена, гипса, цемента, азбеста, мике (лискуна) и сличних 

материјала 

Нема. 

Поглавље 69 Керамички производи 

Нема. 

    Поглавље 70 Стакло и стаклена роба 

Нема. 

 
Поглавље 71 Природни или узгајани бисери, драго или полу-драго камење, племенити 

метали, позлата од племенитих метала и производи од њих; бижутерија, 
ковани новац (Засебно поглавље) 
• Забрањени артикли 

Племенити метали, драго камење, драгуљи и други вредни артикли, ситан новац. 

Видите Део II, § 2.11. 

 
Поглавље 72 Гвожђе и челик 

Нема. 

Поглавље 73 Артикли од гвожђа и челика 

• Забрањени артикли 

Нема. 

• Артикли који се условно прихватају 

Видите Део II, § 2.9. 

Поглавље 74 Бакар и артикли од бакра 

• Забрањени артикли 

Нема. 

• Артикли који се условно прихватају 

Видите Део II, § 2.9. 

Поглавље 75 Никл и артикли од никла 

Нема. 

Поглавље 76 Алуминијум и артикли од алуминијума 

Нема. 

Поглавље 77 (Резервисано за могуће будућу употребу у усклађеном систему) 

Нема. 

Поглавље 78 Олово и артикли од олова 

Нема. 

Поглавље 79 Цинк и артикли од цинка 

Нема. 

 

Поглавље 80 Калај и артикли од калаја 

Одељак XV Неплеменити метали и артикли од неплеменитих метала 
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Одељак XVI Машине и механичке справе; електрична опрема; њихови делови; уређаји за 

снимање и репродукцију звука, уређаји за снимање и репродукцију 

телевизијске слике и звука и делови и аксесоари ових артикала 

Одељак XVII Возила, авиони, бродови и пратећа транспортна опрема 

Одељак XIX Оружје и муниција; њихови делови и аксесоари 

Одељак XVIII Оптички, фотографски, кинематографски, мерни, контролни, прецизни, 

медицински или хируршки инструменти и апарати; сатови и ручни сатови; музички 

инструменти; њихови делови и аксесоари 

 

Нема. 

Поглавље 81 Остали неплеменити метали; специјална комбинација метала; њихови 

производи 

Нема. 

Поглавље 82 Алати, оруђа, ножарска роба, кашике и виљушке од неплеменитих 

метала; њихови делови од неплеменитих метала 

Нема. 

Поглавље 83 Разни производи од неплеменитих метала 

Нема. 

 
Поглавље 84 Нуклеарни реактори, бојлери, машине и механичке справе; њихови делови 

 Нема. 

Поглавље 85 Електричне машине и опрема и њихови делови; уређаји за снимање и 

репродукцију звука; уређаји за снимање и репродукцију телевизијске слике 

и звука; делови и аксесоари ових артикала 

Нема. 

 
Поглавље 86 Локомотиве за возове и трамваје, вагони и њихови делови; инсталације и 

погонска опрема за железничке и трамвајске шине; све врсте механичке 
опреме (укључујући електро-механичку) за саобраћајну сигнализацију 

Нема.  

Поглавље 87 Друга возила, осим железничких или трамвајских вагона и њихови делови и 

аксесоари 

Нема. 

Поглавље 88 Авиони, свемирске летелице и њихови делови 

Нема. 

Поглавље 89 Бродови, чамци и пловни објекти 

Нема. 

Поглавље 90 Оптички, фотрографски, кинематографски, мерни, контролни, прецизни, 

медицински или хируршки инструменти и апарати; њихови делови и 

аксесоари 

Нема. 

Поглавље 91Сатови и ручни сатови и њихови делови 

Нема. 

Поглавље 92 Музички инструменти; делови и аксесоари ових артикала 

Нема. 

 
Поглавље 93 Оружје и муниција, њихови делови и аксесоари 

(Засебно поглавље) 

• Забрањени артикли 

Нема. 

• Артикли који се условно прихватају 

Видите Део II, § 2.10. 
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Одељак XXI Уметнине, колекционарски примерци и антиквитети 

 
 
Поглавље 94  Намештај, лежајеви, душеци, потпора за душеке, јастуци и слична пуњена 

опрема; лампе и опрема за расвету који нису другде наведени или 
уврштени; светлећи знаци, светлеће плочице са натписом и слично; делови 
за монтажне зграде 
• Забрањени артикли 

Нема. 

• Артикли који се условно прихватају 

Видите Део II, § 2.9. 

Поглавље 95 Играчке, реквизити за игру и спорт; њихови делови и аксесоари 

Нема. 

Поглавље 96 Разни фабрички артикли 

Нема. 

 
Поглавље 97 Уметнине, колекционарски примерци и антиквитети 

(Засебно поглавље) 

Забрањени артикли 

Нема. 

• Артикли који се условно прихватају 

Видите Део II, § 2.12. 

 

II Део: Услови пријема увезених артикала и артикала у транзиту 
 

2.1. Животиње и животињски производи 

Опште правило 

Производи и нус-производи као последица животињског узгајања прихваћени су за увоз у 

земљу само ако је уз њих приложена званична здравствена потврда из земље порекла чиме се 

потврђује да у свему одговарају здравственим стандардима из важећих законских одредби и 

да су у складу са условима о паковању, транспорту и одржавању хлађењем који важе у свим 

случајевима без обзира на обим или овлашћени начин спровођења маркетинга (Главни 

декрет Бр. 004-93-AG). 

 

Треба извући закључке из забрана изложених у Светској поштанској конвенцији. 

 

2.1.1. Пчеле и пијавице 

 

Пчеле и пијавице се могу увести уз приложену веродостојну оверену декларацију увозника. 

 

2.1.2. Риба, љускари, мекушци и остало 

 

Обавезно је обезбедити здравствену потврду која се шаље предузећу одговорном за контролу 

рибарства у Перуу, CERPER (Декрет бр. 93). 

 

2.2. Биљке и биљни производи 

Опште правило 

Пољопривредни производи и нус-производи прихваћени су за увоз у земљу само ако је уз 

Одељак XX Разни фабрички артикли 
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њих приложена званична здравствена потврда из земље порекла чиме се потврђује да у свему 

одговарају здравственим стандардима из важећих законских одредби и да су у складу са 

условима о паковању, транспорту и одржавању хлађењем који важе у свим случајевима без 

обзира на обим или овлашћени начин спровођења маркетинга (Главни декрет Бр. 004-93-

AG). 

 

2.3. Производи за уништавање штеточина за употребу у пољопривреди 

 

За увоз свих пољопривредних пестицида и/или сличних супстанци, а које нису у течном 

стању или аеросоли, потребна је оверена веродостојна декларација од стране увозника 

сачињена на основу модела из MR-а бр. 276-92-AG Општег директората за царину. 

 

2.4. Наркотици 

 

Овлашћење Опште канцеларије за хемијске производе и хемијска једињења Министарства 

привреде (MICTI) потребно је за увоз свих хемијских производа и хемијских једињења која 

се користе директно или индиректно за справљање пасте са кокаином или кокаин 

хлорохидрата (Одлука бр. 25623). 

 

2.5. Фармацеутски производи 

 

Према Одлуци бр. 25596 и бр. 25779 за увоз генеричких фармацеутских производа и оних са 

брендом, треба доставити следећа документа: 

1. Оверена веродостојна декларација увозника садржи следеће податке: 

- број у здравственом регистру или датум пријаве за овај број; 

- референце отпреме у којима су поменути серијски број и датум истека производа; 

- назив компаније и стандардизовани регистарски број увозника или генералног 

дистрибутера. 

2. Потврда о фармацеутском производу коју издаје надлежни орган земље порекла налази се 

на списку услуга које се примењују у WХО систему за оверу фармацеутских производа 

који се размењују на међународном нивоу. Уместо ове потврде увозник може да достави 

потврду која садржи исте информације, издату од стране органа контроле или било ког 

националног или страног ентитета са пребивалиштем у земљи. 
3. Потврда о овлашћеном маркетингу коју издаје надлежни орган земље порекла. 
4. Потврда о негативности на вирус AIDS-а и вирусни хепатитис, тип А и Б уз достављање 

серијског броја за фармацеутске производе који су сачињени од људске крви. 

 

2.6. Дуван 

Потребна је фитосанитарна потврда. 

 

2.7. Штампане књиге, новине, слике и други производи штампарске индустрије; 

рукописи, куцане копије и планови 

 

За увоз свих географских или картографских текстова потребно је овлашћење 

Министарства спољних послова (Главни декрет бр. 570-87-RE). 

 

2.8. Увоз ношене одеће и обуће 

 

У складу са Главним декретом, бр. 323-90-ЕФ дозвољен је увоз само коришћене робе која 

чини део пртљага или кућног намештаја, као и увезене робе намењене за приватне 

добротворне организације и увоз робе у вези са националним јавним сектором која је увезена 

као донација у складу са Декретом бр. 21492 и Декретом бр. 547. Видите Део III, страна 15. 
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2.9. Увоз конзервиране хране, козметике, као и медицинске и хируршке опреме 

 

Увоз захтева оверену веродостојну декларацију увозника са бројем здравственог регистра 

или, као што може бити случај, датумом пријаве за овај број. 

 

2.10. Ратни материјал 

 

Потребно је овлашћење Министарства унутрашњих послова (DICSAMEC) за увоз свог 

оружја и муниције, осим ратне муниције намењене приватним лицима (Одлука бр. 25054) 

као и експлозива, компоненти и др. (Главни декрет бр. 086-92- PCM). 

 

2.11. Вредности 

 

Забрањено је убацити у писмоносне пошиљке или поштанске пакете: новчанице, папирни 

новац, путне чекове, платину, злато или сребро било да су обложени или не, драго камење, 

накит и све друге вредне артикле. 

 

2.12. Уметничка дела 

 

У складу са Одлуком бр. 24047, потребан је документ издат од стране Националног 

института за културу за увоз свих уметничких дела, копија или књига старих више од 100 

година. 

 

III Део: Посебне одредбе, царина и друго 
 

3.1. Формирање царинских декларација 

 

Декларација о увозу и дискета (сиц) морају се доставити Царини са копијама следећих 

докумената: 

a) комерцијална трговина; 

b) поморски товарни лист, авионски товарни лист, пропратница као што може бити случај; 

c) потврда о прегледу; 

e) потврда о пореклу; 

f) потврда о квалитету; 
g) фитосанитарна или зоосанитарна потврда; 
h) оверена веродостојна декларација; 
i) друга неопходна документа, зависно од природе робе. 

 

Власници, овлашћени агенти или спонзори који врше директно отпремање робе, дужни су да 

приложе оригинале горе поменутих докумената. 

 

3.2. Потврда о прегледу 

 

За увоз робе чија је стварна ФОБ вредност (без пореза) са комерцијалне фактуре већа од  

2000 $ или еквивалента овом износу у другој валути, мора се приложити потврда о прегледу 

издата од стране надлежних овлашћених органа. 

 

    Декларације у вези са робом која не подлеже царинској контроли 

 

Следећа роба не подлеже царинској контроли: 

a) поклони; 
b) роба која припада страним дипломатама и увози се за време њиховог мандата; 
c) роба која већ подлеже процедури царинског складиштења; 
d) роба која је већ привремено задржана. 
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3.3. Декларације у вези са робом која подлеже царинској контроли 

 
Следећа роба подлеже обавезној контроли на мору Калао и царинској контроли; 

 петнаест одсто све пријављене робе у току дана уз коју је приложена потврда о прегледу; 
 тридесет одсто све пријављене робе у току дана од стране власника, примаоца робе 

или њиховог коресподента као и пријављена роба уз коју није приложена потврда о 

прегледу и чија ФОБ вредност није већа од  2000 $ или мање. 

 

4. Разне царинске одредбе 

 

4.1. Нотификација и плаћање царине 

 

Нотификација декларација одабраних за проверу достављених докумената заједно са робом 

коју је потребно прегледати, мора се извршити у року од 24 сата од достављања декларација 

уз записник оверене робе на редовном или аутоматском платном списку Финансијске 

службе. Ове декларације ће се сматрати обрађеним, а износ царине може се платити 

признатој банци или одговарајућој царинарници. Потом подносиоцима декларације враћају 

се следећа документа: 

 

У вези са декларацијама о роби која не подлеже контроли 
 оригинална и друга копија декларације о увозу; 
 оригинална копија и пет копија аутоматског платног списка или оригинал и четири 

копије редовног платног списка Финансијске службе. 

 

У вези са декларацијама о роби која подлеже контроли 

 оригинал и пет копија аутоматског платног списка или оригинал и четири копије 

редовног платног списка Финансијске службе. 

 

Робу коју треба прегледати чува Служба увоза до пријема редовног и аутоматског платног 

списка (који издаје Финансијска служба) којим се мора потврдити да је уплата извршена. 

 

Подносилац декларације плаћа износ царине са редовног или аутоматског платног списка 

(који издаје Финансијска служба) у кешу или чеком и/или на други начин и/или путем 

одложеног плаћања код признате банке у року од три дана од обавештења. Након тог 

периода, плаћање се може извршити само путем службе задужене за царинске уплате 

укључујући додатне наплате и трошкове рачунате према законским основама. 

У року од 24 сата копију редовног или аутоматског платног списка одговарајућа банка враћа 

царинској служби потврђујући уплату са жигом и потписом овлашћеног радника; потребно је 

доставити дневни извештај ради поређења. Овлашћени службеник одмах шаље извештај 

Служби за увоз како би се приложио уз одговарајућу декларацију. 

 

Оригинал и три преостале копије враћају се подносиоцу декларације који задржава један 

примерак. 

 

4.2. Физички преглед 

 

4.2.1. Подносилац декларације мора да оде у Службу надлежну за увоз са оригиналним 

документима из тачке § 3.1 и контактира царинског службеника који ће извршити преглед 

робе. 

 

4.2.2. Чим стигну документа царински службеник проверава да ли је уз њих приложен 

редовни или аутоматски платни списак (издат од стране Финансијске службе) чиме се 

потврђује уплата. Ако то није случај, не може се наставити са прегледом. 

 

 



Перу  PE 
 

 

4.3. Роба без потврде о прегледу 

 

4.3.1. Царински службеник физички прегледа робу поредећи пријављену робу и податке из 

докумената поменутих у тачки § 4.2.1 и примењујући опште прописе о тумачењу 

номенклатуре Заједничких царинских тарифа као и прописе о вредновању робе и одредбе 

општег закона о царини и његове поменуте прописе. 

 

4.3.2. Уколико пријављене суме треба ревидирати, царински службеник у складу са 

прописима о вредновању робе, мора да Шефу службе надлежној за увоз достави детаљни 

извештај са назнаком о ревидираној суми и коришћеним документима у вези са тим. Уз 

декларацију о увозу прилаже примерак извештаја о чему шаље обавештење, а у простору 

резервисаном за царину ставља број извештаја и датум када је извештај сачињен. 

 

4.3.3. По завршетку ове процедуре царински службеник шаље декларацију Царинској служби 

која ће подносиоцу декларације вратити оригинал и други примерак декларације о увозу. 

 

4.3.4. Уколико је након прегледа неопходно променити износ трошкова царине, прилагодити 

вредност или тежину и др., декларација мора бити враћена Финансијској служби која ће 

припремити нови платни списак. 

 

Разлика међу подацима са новог платног списка и претходно плаћене суме плаћа се 

царинској служби и даље се прослеђује Служби надлежној за увоз како би се ова приложила 

уз декларацију. 

 

4.4. Роба са потврдом о прегледу 

 

4.4.1. Уколико се након физичког прегледа робе уочи разлика између онога што је назначено 

на потврди о прегледу и онога што је царински службеник навео у напомени у вези са 

проценом трошкова, квантитетом, квалитетом и/или условима трошкова, поступак царињења 

не треба прекидати и царински службеник има на располагању највише 24 сата да сачини 

детаљни технички извештај (коришћене референтне цене, техничке спецификације, хемијска 

анализа, примена царинских тарифа и др). Овај извештај се шаље Управи државне царине 

заједно са копијом припремљене документације. 

 

4.4.2. Управа државне царине тражи од дотичног контролног органа да пошаље техничку 

документацију која је коришћена за израду потврде о прегледу; контролни орган мора да 

обезбеди ову додатну документацију у року од десет радних дана од упућеног захтева. 

 

4.4.3. Извештај који је сачинила Управа државне царине шаље се Служби надлежној за оверу 

декларације како би се испуниле царинске формалности и уколико је то потребно, измирили 

трошкови. 

 

Од увозника се неће тражити ниједан други документ. 

 

4.4.4. По извршеном прегледу царински службеник враћа документа поменута у тачки §4.2.1. 

царинским властима на архивирање у складу са чланом 245, одељак б. Одлуке бр. 26014. 

 

Како би се гарантовао одговарајући преглед, његов детаљни опис дат је у заглављу 

„царински преглед” на увозној декларацији. 

 

4.4.5. Пошто се обаве царинске формалности, Служба увоза шаље Служби за проверу 

декларација све документе на накнадну проверу. У ове документе спада редовни или 

службени биланс уплата, који издаје Финансијска служба ради потврде плаћања. 



Перу  PE 
 

 

Увоз коришћене одеће и обуће у Перуу је забрањен. Међутим, увоз горе поменутих 

артикала дозвољен је у следећим случајевима: 

 

Као пртљаг уз који није приложена декларација, када је назначено да одећа о којој је реч 

спада у личне ствари путника који је показао пасош или неки други званични документ при 

пријављивању пртљага и под условом да пртљаг стигне у периоду између једног и четири 

месеца по уласку путника у земљу. 

 

Као донација, која се може спровести само кроз организације акредитоване и овлашћене од 

стране владе Перуа као организације овлашћене за примање донација. 

 

Поштанске пошиљке које не задовољавају ове критеријуме биће враћене пошиљаоцу. Биће 

наплаћени одговарајући трошкови (неотказани трошкови и наплате и други трошкови на 

рачун враћених пошиљака). 


